This information is intended for:

= those who pay compensation to artists or athletes
who are taxed in accordance with the Act on Special
Income Tax for Non-Resident Artists and Others
(SFS 1991:591)

= artists and athletes residing outside Sweden.

The new rules do not affect
the tax deduction

You will still report and pay the 15 % tax deduction
as per the A-SINK Act in the same manner as before.
For more information, please refer to the brochure
"Sérskild inkomstskatt for utomlands bosatta artister,
idrottsman m.fl.” (SKV 520) (Special Income Tax for
Non-Resident Artists, Athletes and Others), or visit
www.skatteverket.se.

Employer’s contributions must be
paid on all wages and compensation
payment that are made

The Government suggests doing away with the prior
exemption from the obligation to pay employer's
contributions on compensation that is taxed in accord-
ance with A-SINK. That means that employer's con-
tributions must be paid on wages and compensation to
artists and athletes.

The basis for calculating the employer's contributions
shall not include the following:

= Reimbursement for costs associated with necessary
travel or transportation. This also includes meals
and lodging benefits in connection with the artistic
or athletic activities that are paid specifically by the
organizer/payer. It must be possible to provide
documentation of such costs, e.g. receipts

= Compensation in a form other than cash, if the total
value from a payer during one reporting period
does not exceed three percent (0.03) of the price
base amount.

The new rules only apply to compensation paid to in-
dividuals. Those who pay compensation to a foreign
company (legal entity) that is taxed in accordance
with the A-SINK Act are not required to pay employer's
contributions.

Who is affected by the change?

If you pay compensation subject to taxation (as per
the A-SINK Act) to an artist or athlete, then you will
be affected by the change.

Reporting and paying employer’s
contributions

Employer's contributions, along with the amount of
compensation, must be reported in an VAT and PAYE
return by the 12th day of the month following the pay-
ment (however, in January and August, the deadline is
the 17th). The size of the contribution depends on the
age of the recipient. The VAT end PAYE return shows
the various contribution rates, along with the age
groups to which they apply. Employer's contributions
must be paid into the payer's tax account no later than
the reporting deadline.

The tax deduction is reported and paid in a different
way. More information about this is available in the
brochure "Sérskild inkomstskatt for utomlands bosatta
artister, idrottsman m.fl.” (SKV 520) (Special Income
Tax for Non-Resident Artists, Athletes and Others),

or at www.skatteverket.se.

Artists and others
from other EU/EEA countries

If you engage an artist or athlete from a different
country belonging to the EU/EEA for a short-term
engagement, there may be other rules that apply to
the employer's contributions. According to a special
EU regulation, a person who typically works for
several companies or employers located in any of the
various member states shall belong to the social in-
surance system of the country where he or she resides.
That also means that social insurance are also paid in
that country. For example, if you engage an artist
from a different country belonging to the EU/EEA
for one or several engagements and the person also
works as an artist in his/her own country orin a
different EU/EEA country, the starting point is thus
that you do not need to pay employer's contributions
in Sweden. In instances where there is uncertainty,
you should request that the person whose services
you have engaged present an E 101 certificate, which
shows that he/she belongs to the social insurance
system of his/her own country.

Taxation in accordance
with the Income Tax Act

Those who fall within the scope of the A-SINK rules
may submit a request to be taxed in accordance with
the regulations stated in the Income Tax Act.



Payer is registere

If you are someone who pays compensation and you
are registered as an employer, the Tax Agency already
sends VAT and PAYE returns to you. You report the
underlying information and the calculated amount of
the contribution at the same time that you report the

d as an employer

wages and employer's contribution for other employees.
Please note that you do not report the deducted tax,
A-SINK, in the VAT and PAYE return. This is reported
elsewhere in a specific way.

Payment of wages in March 2010 to
regular employees (born between

1945 and 1983) SEK 1 000 000

Tax deduction SEK 300 000
Wages to three musicians from Russia

(all born in 1987) for performances

in March SEK 200 000
Tax deduction as per the A-SINK Act,

15 % SEK 30 000

Example: This is how you complete “Skattedeklarationen” (VAT and PAYE return)

Reporting in the VAT and PAYE return:

Box 50 Gross wages subject

to contribution 1200 000
Box 55 Full employer's contribution for

those born between 1945-1983 1 000 000
Box 56 31,42 % of row 55 314 200
Box 57 Employer's contribution

for those born 1984 and later 200 000
Box 58 15,49 % of row 57 30 980
Box 81 Wages and benefits, incl. SINK 1 000 000
Box 82 From wages and benefits 300 000

Artists' tax deduction as per the A-SINK Act on SEK
30 000 is reported in form SKV 2727.
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Payer is not registered as an employer

If you pay compensation and are not registered as an

employer, you will not automatically receive an VAT

and PAYE return. You can register by completing the

registration form for tax and contributions, "Skatte-

You can read more (in Swedish) on how to complete
the form in the brochure "Sa fyller du i Skatte- och

avgiftsanmalan” (SKV 418) (How to fill in the Tax and
Payroll Tax Application).

och avgiftsanmalan” (SKV 4620) (Tax and Payroll
Application, SKV 4620). This is how you notify the
Tax Agency that you wish to register as an employer.

Example: This is how you complete ’Skatte- och avgifts-
anmalan” (Tax and Payroll Application)

receive the VAT and PAYE return, where such information must be re-
ported. Therefore, it is necessary to complete and submit the Tax and
Payroll Application (Skatte- och avgiftsanmalan).

A private person engages three musicians from Russian to perform at a
large party. In order to report the musicians’ wages and the employer's
contributions, this person must be registered as an employer in order to

Information on how to complete "Skattedeklarationen”
(the VAT and PAYE return) is available on the next page.
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Denna anmélan kan du ocksa fylla i och skicka elektroniskt pa
www.foretagsregistrering.se

Skatteupplysningen: 0771-567 567
Ansokan/anmalan avser

Skatte- och avgiftsanmalan

}_\ F-skatt [ ]FA-skatt

]Z Registrering som arbetsgivare

[]Registrering fér moms

A. Sokande (Fyllsiav alla fysiska och juridiska personer)

Namn

Jon Anrdersson

Person-/organisationsnummer

500304-235%4

Postadress, postnummer och ortnamn

Storgatan 1o
121 34 Storstod

Telefon dagtid (aven rikinummer)

B. Uppgifter om féretaget (Fyllsiav alla)

Foretagsform TAnnan form
Handels- Ekonomisk Enskild .
iebolag bolag forening ari P’”’ Va'{?erson
Verksamheten ar Tidigare p Forsta Aret (fro.m. - to.m.)
nystartad Hvertagen ombildad pagéende
g ink. ‘och ortnamn (om annan an postadressen) Bedrivs verksamhet pa flera fasta adresser
Ja Nej

Sarskild inkl. och ortnamn dit och ska sandas

C. Uppgifter om verksamheten (Fyllsi av alla)

Verksamhet 1

Andel av total

SNi-kod (frivillig
verksamhet (%) | uppgift)

Verksamhet 2

Verksamhet 3

D. Beskrivning av verksamheten (Fylls i av enskild naringsidkare som huvudsakligen utfér tjanster)

Verksamhetsidé (beskrivs sa tydligt som mojlign)

Engagerat fre musiker fron Rysslond.

F. Uppgifter for registrering
F.1 Arbetsgivare

Datum for forsta loneutbetalning

26 mars

Beraknat antal anstéllda

Beréknad lénesumma under inkomstaret

15 000 kr

F.2 Momsuppgifter

Startdatum for momspliktig
verksamhet

Beraknade belopp fér ett beskattningsar (12 manader)

Nettoomsattning

som inte ger ratt til

(ej gemen- fning
skapsinterna forvarv och import) avdrag av ing&ende moms

Vaélj redovisningsperiod

| |Enmanad [ |Tre manader [ |Ettbeskattningsér

Redovisningstidpunkt (anges vid enmanadsredovisning)
Den 26 i manaden efter Den 12 i andra ménaden
| lredovisningsmanaden [ | efter redovisningsméanaden

Hur ska du bokféra fakturor (redovisningsmetod)?
Fakturor bokférs I6pande i grundbokféring och
[ ] huvudbok (faktureringsmetod)

Fakturor bokfors inte I6pande utan forst nér faktura
betalas. Obetalda fakturor bokfors vid réakenskapsarets
l:l slut (bokslutsmetod)

Foretaget planerar att handla med foretag
j eller privatpersoner i andra EG-lander

Foretaget planerar att handla med féretag eller
privatpersoner i lander utanfor EG (export och import)

G. Uppgifter for berdkning av preliminéar skatt (Preliminér sjalvdeklaration)
G.1 Inkomst av naringsverksamhet (avser forsta rdkenskapséret)

40 Verksamhetens overskott

86 Utgaende moms som redovisas i inkomstdekl.

87 Ingdende moms som redovisas i inkomstdekl.

88 Underlag sarskild loneskatt pa

89 Eget

som dragits av vid berakning av verksamhetens overskot

Onskar f& uppskov i tre manader med betalningen
av den debiterade preliminarskatten

G.2 Inkomst av tjanst (Fylls i av enskilda naringsidkare)

Namn pa

m.i._ hittils under inkor

aret |01 Betald preliminarskatt |02 Bruttolon och formaner |03 Pension m.m.

msnittigt antal dagar or varje uppdrag

akning

‘ Annan berakning
e/vecka/manad Per uppdrag

r verksamheten kravs, har sadant sokts eller erhallits?

Nej [ ilstand kravs inte

handelsbolag

Person-/org.-/VAT-nummer Antal aktier/andelar|




Once a person has been registered as an employer, he or she will automatically receive

VAT and PAYE returns, along with the individual tax accou

nt payment forms.

Example: This is how you complete “Skattedekl

Wages to the three musicians from Russia
(all born in 1987)

Tax deduction as per the A-SINK Act

SEK 15 000
SEK 2 250

arationen” (VAT and PAYE return)
Reporting in the VAT and PAYE return:

Box 50 Gross wages subject to contribution 15 000
Box 57 Employer's contribution for those

born 1984 and later 15 000
Box 58 15,49 % of row 57 2 385

The artists' tax deduction as per the A-SINK Act on
SEK 2 250 is reported in form SKV 2727.
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Selfservice round the clock:
Website: skatteverket.se
Service phone: 020-567 000

Personal service:
Phone Skatteupplysningen,
in Sweden: 0771-567 567
from abroad: +46 8 564 851 60
Tax information hours of business:
Monday-Thursday kl. 8 am-7 pm,
friday 8 am-4 pm

é@ﬁ\ Swedish Tax Agency

SKV 468B edition 1. Issued in October 2009.
This edition is only to be found as a PDF file at www.skatteverket.se.




